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Joknan npopofixaeT uccnefoBaHWs Ha3BaHUMA ObITOBbIX NPEeLMETOB
B pycckoM sa3blke [MomamH 2009, 2011, lomdin et. al. 2011, MomauH n ap.
2012], npoBOAMMbIE HA HAy4YHOM CeMUHape B VIHCTUTYTe pyccKoro f3bika
M. B. B. BuHorpapgosa PAH. B 2013 roay npepnonaraeTtcs noaroToBuTb
K U3[aHU1I0 MPOCMNEKT UIOCTPMPOBAHHOIO ClloBaps-Te3aypyca ObiTOBOM
TepmuHonorum (CBT). Mpu paboTe Hap cnoBapemM 06HapyX1MBaeTCst HOBbIN
A3bIKOBOM Matepmasn, TEHAEHUMN U ABJIEHUS, HE ONWUCaHHbIE B CYLLLECTBYIO-
LMX CNOBapsX.

KnioueBblie cnoBa: cemaHTuKa, ekcukorpadus, cnosoo6pasoBaH|/|e, AnMn-
HYTVBbI, HEOJIOrM3Mbl, MpegMeTHas JIekCrkKa, HacToTa, CTaTUCTU4eCckme MeToabl

PaGoTa BBIITOJIHEHA TPU YaCTUYHON (UHAHCOBOUM Tozzep:kke [IporpamMmbl ¢yHAaMEH-
TaJbHBIX WCCJIEZIOBAHUN OTAENEeHUsS UCTOPUKO-duIonmorndeckux Hayk PAH «{3bIK U Ju-
TepaTypa B KOHTEKCTe KyJbTYPHOU AUHAMHUKU», TpaHTa PITH® N213-04-00307a u rpaHTa
HII-6577.2012.6 Ay NOAAEPXKKY HAyYHBIX UCCIEZOBAHUHN, TPOBOANMBIX BEAYI[UMU HAY Y-
HBIMH [IKOJIaM¥ PD. ABTOPHI XOTe U ObI TAK)Ke BRIPA3UTH TPU3HATETHHOCTD A. B. TeM4eHKO
u U. B. llasbIMMHOBY 3a aKTUBHOE y4YacTue B IIOrOTOBKe MaTepUasioB K I0KJIaAy U peleH-
3€eHTY 32 BHUMATeJbHOE IPOYTEHMeE IIepPBOro BapUaHTa I0KJIa/la U lieHHble 3aMeYaHuA.
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The paper continues research into words denoting everyday life objects
in the Russian language. This research is conducted for developing a new
encyclopedic thesaurus of Russian everyday life terminology. Working
on this project brings up linguistic material which leads to discovering new
trends and phenomena not covered by the existing dictionaries. We discuss
derivation models which gain polularity: clipped forms (komp < komp’juter
‘computer’, nout < noutbuk ‘notebook computer’, vel < velosiped ‘bicycle’,
mot < motocikl ‘motorbike’), competing masculine and feminine con-
tracted nouns derived from adjectival noun phrases (mobil’nik (m.) / mo-
bilka (f.) < mobil’nyj telefon (m.) ‘mobile phone’, zarjadnik (m.) / zarjadka
(f.) < zarjadnoe ustrojstvo (n.) ‘AC charger’), hybrid compounds (plat’e-
sviter ‘sweater dress’, jubka-brjuki ‘skirt pants’, shapkosharf ‘scarf hat’,
vilkolozhka ‘spork, foon’). These words vary in spelling and syntactic behav-
iour. We describe a newly formed series of words denoted multifunctional
objects: mfushkaZ< MFU < mnogofunkcional’noe ustrojstvo ‘MFD, multi-
function device’, mul’titul ‘multitool’, centr ‘unit, set’. Explaining the need
to compose frequency lists of word meanings rather than just words, we of-
fer atechnique for gathering such lists and provide a sample produced from
our own data. We also analyze existing dictionaries and perform various
experiments to study the changes in word meanings and their comparative
importance for speakers. We believe that, apart from the practical usage for
our lexicographic project, our results might prove interesting for research
in the evolution of the Russian lexical system.

Key words: semantics, lexicography, derivation, diminutives, neologisms,
everyday life vocabulary, frequency, statistical techniques
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1. Cnoeoo6pa303auue: HOBBIE€ MOZI€/IX 1 HOBbIE CJIOBA

1.1. JUMUHYTUBBI
ZBIp GyIT MIBLT
(A. KpyueHBIX)

Kaxk u3BecTHO, Ha3BaHUs OBITOBBIX IIPEAMETOB YacTO YIOTPebIA0TCSA B popme
AUMUHYTHUBOB (BO BCSKOM CJIydae B HEKOTODPBIX PeUeBBIX PerucTpax, cp. [3eMckas
1981]), 4TO CBUZETENBCTBYET 06 UX OCBOEHHOCTHU. B pabote [Momauu u ap. 2012]
MBI ITHCAJIN O JIEKCUKAIN3allNU HEKOTOPBIX AUMUHYTHUBOB (MmMeampanbHasa cymoukda
<*cymka>, wanouka <*wanka> 0as 0ywld, pemewox <’pemeHsb> Ol UACOB, NONO-
8as MpANKA <*mpAnouka> vs. mpAnouka <*mpanka> 0s 0uko8 U ip.) ¥ Heo6Xo/u-
MOCTH UX QUKCALUY B KAYeCTBe CAMOCTOATEIbHBIX CJIOBAPHBIX €JUHUII.

[Ipy mpuBleYeHUN HOBOrO MaTepuasnta OOHApy>KMBAeTCsA aKTUBHOE PACIIPO-
CTpaHeHHe «HOBBIX JUMUHYTHBOB», 0OPA30BAaHHBIX II0 MOZJENH «ycedeHUe U cyd-
¢dukcanusa». UTHTepecHo, 4TO Yallle BCEro yCceueHHOE CJIOBO ¢ CyGPUKCOM BOZHUKAET
paHbIle? ¥ COOTBETCTBEHHO H60JIee YacTOTHO, a ycedeHHOoe cJI0BO 6e3 cyddukca Mo-
JKeT ¥ BOBce OTCyTcTBOBaTh. Cp. Besocurnes (1887) — genux (1956) — senn (2005),
¢pomoannapam (1926) — pomux (2002) — pom (2008), menesuzop (1933) — menux
(1956) / menex (1976), monumop (1974) — monuk (2004). CpaBHUTENBHYIO YaCTOT-
HOCTB MOXXHO IIPOCJIeJUTH IT0 6y10TaM (3ZeCh IpYBeIeHb] JaHHbIE CETH MUKPOOJIOrOB
TBUTTED 3a NepByIo Hegemnto anpes 2013 1.): Ha gesocunede 1366, Ha seauxe 1094,
Ha gese 90; moti pomoannapam 82, motl pomux 78, moti om 5; monumop 3904, mo-
Huk 101; cp.:® [Ipodam komn (cucmemHuk*+moHUK); Bblkpyuusail 2a3 Ha NOJIHYH,
a danbule MOMuK cam paszbepemcst, umo Oesiams, U pazeonumes 00 60-70 km/u; Kax
Y2080pums po0axkos Kynums mom? Y meHst ecmb 8 dome 3 HenpuKoCHOBeHHble BeUjlL:
M06, Hoym u gom.

OO6paTHBIX CIy4YaeB, KOr/a yceueHHOe CI0BO 6e3 cypprukca BO3HUKAET PaHbIIIe
u 60Jiee YaCTOTHO, YeM CJIOBO € cyPpHUKCOM, MaJIO; CP. XapaKTEPHBIN TPUMED MA2HU-
mogon (1946), maz (1963) u okkaszuoHanbHOe MazHuk (1986); B coOBpeMeHHBIX TeK-
cTax o6a yceueHHBIX CJI0Ba IPAKTUYECKU He BCTpedaroTc .

2 Bpewms nepsoii ¢pukcanuu popmsl B HKPSA (BepxHAA olieHKa, 03HAYAOLIAsA, YTO CJIOBO T10-
SIBUJIOCH He T03/jHee yKa3aHHOM AaThl, Cp. ITIoMeTy «or earlier» B OED) nprBeZieHO B CKOO-
Kax. B cilydyadx HOBBIX U HM3KOYACTOTHBIX CJIOB, OTCyTCTBYromux B HKPA, npusoaarcsa
npuMepsl U3 6ubaroTeku Google Books, Apyrux ajieKTPOHHBIX OGUGIMOTEK U 6JIOTOB
(cnenuduka KOTOPHIX, OZIHAKO, TAKOBA, YTO TOYHAA U JIOCTOBEPHAA AaTHPOBKA IPUMEPOB
He Bcerzia BO3MOXKHa). O4eBHU/IHO, YTO HUKHIOIO OLIEHKY YCTAaHOBHUTH 3HAUUTEIBHO CIIOXK-
Hee, ecJI1 BOOOIIe BO3MOXKHO.

3 3pech U fajee MpuUMeps! ¢ OpyMOB, U3 6JIOTOB U T.II. U3 COOOPaKeHUI MecTa 0OBIYHO IIPHU-
BOZMM 6e3 yKazaHUsA KOHKPETHOI'O UCTOYHHKA.

4 O cyoBax THIIA CUCMEMHUK CM. TaK)Ke HUKE.

5 He HWCKJIIOYEHO, YTO HA IOABJIeHHEe (OPMBI Mde HMOBJIUANIO PACIPOCTPAHEHHE Mozesei
TEXHUKH C COOTBETCTBYIOUIMMU HauMeHOBaHUAMU: MaeHumogon «MAI-/[1» paspaboman
80 «BHAH3» u npousgodusics ¢ Hauana 1957 zoda (CaliT «OTedecTBeHHAA PaJUOTEXHUKA
[Ba/JIIIATOI'0 BEKA).


http://rw6ase.narod.ru/index.html
http://rw6ase.narod.ru/index.html
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1.2. YHuBepOHbI

Elle ofWH aKTUBHBIA M XOPOIIO OIMHCAHHBIN CIO0BOOOpPAa30BATENbHBIA IPO-
1ecc — COKpalleHre UMEHHBIX TPYIII 10 OZTHOTO CYILIECTBUTEIHHOTO C I06aBIeHUEM
cybodukca, nin koMmnpeccuBHas cybdukcanus [3emckas 2007; F0i 2012]. B Hamem
MaTepHuaJie MHTEPEC MPEACTABIISIOT CIyYar KOHKYPEHIINHY JIePUBATOB PA3HOI'0 Po/Ja:
moHanbHbLil kpem (1987) — monanvHuk / moHanka (2004), 3apsioHoe ycmpoticmao
(1974) — 3apsionuk (2002) / 3apsioxa (2009), mobunsHbiil menegon (1997) — mo-
6unvHuk (1998) / mobusnka (2001). [Ipy 5TOM UHTEPECHO, YTO TaKasi KOHKYPEHIIUS,
MO-BUAMMOMY, BO3MOXKHA TOJBKO B C/Iy4ae, ecii MOTUBHUpYyomas V' He OTHOCUTCSA
K )KeHCKOMY POZY; CM. Takke [3anusHak 2012].

1.3. KoMno3uTsl
[Tpodeccop, CHUMUTE OYKHU-BeOCUTIE !
(B. MaAKOBCKMUIL)®

B CBT omnuckiBaeMasi JJEKCUKa 0O0beAMHSAETCS B TPYIIIBI CJIOB C OJIU3KUM 3Ha-
4YeHUEM, B KOTOPBIX BBIZENAETCA CJIOBO-ZOMHHAHTA, ITOJOOHO CHHOHUMHMYECKUM
psAzaM. HekoTopble BO3HUKAIOIIKE IIPX 3TOM TPYAHOCTU ObUIM onucaHb B [Lom-
avH u ap. 2012]. Emle ogHy CI0XHYIO IPpO6JIeMy peACTaBIsIOT COO0N «CI0Ba-TU-
6prAbl» — KOMIIO3UTHI, HAa3bIBAIONIYE «[IPEMET, COBMENAIOMUI B cebe IPU3HAKHU
IpeMeToB, ABJIEeHUN, Ha3BaHHBIX MOTUBUPYIOUIUMU ciIoBaMu» [['pammaruka-80].
[Ipu paboTe HaJ HAIIMM MaTeprUaIoM OOHAPYKUIOCH OOJBIIOE KOJUYECTBO HEOJIO-
TU3MOB TaKOI'0 poZia, KOTOPble MOXXHO Pa3/le/InTh Ha HECKOJIbKO IPYIII.

1. Komno3ut o6pa3oBaH OT Ha3BaHUH BYX Pa3HBIX IPeZMeTOB, GyHKI[UH U BHEII-
HUe 0COOEHHOCTH KOTOPHIX OH cOBMelnaeT. HapsAay ¢ TAKMMU YCTOSABIINMUCS B A3bIKE
COUeTaHUAMMY, KaK, HalpuMmep, ousan-kpogams (1966), kpecno-kposams (1959),
naaw-nanamxa (1941), B COBpeMEHHBIX TEKCTaX PaclpoCTpaHeHHl U Apyrue, Gosee
HOBBIE KOMITO3UTBL: CYMKA-X0n00unbHuk (1991), 6rocmeansmep-kombunayus (1983),
naamue-cgumep (1983),06ka-6proku (1994),06xa-wopmst (1989),100cka-sunxa (2003),
cmon-mymba (1979) u apyrue.

2. IlepBBIli KOMIIOHEHT KOMIIO3UTa Ha3blBaeT T'MIIEPOHUM (4alle — JOMHU-
HaHTy IpyINNbl), BTopoe — TUNOHUM. CloZa OTHOCATCA TaKHe CodyeTaHusd, Kak
cymka-asocvka (1955), xacmprona-ckoposapka (1957), kypmka-eemposka (1986),
kpecao-nyd (1995), kapma-nponyck (1998), kenka-ko3uvipex (8 HKPA — 2010 T.; B 6710-
rax: MoxcHo nostyuums 0OUH U ulecmu npu308 — Kenku-ko3vlpbku ¢ ywamu (2002)),
ouxu-aguamoput (B HKPS HeT; B 6sorax: Ouku-«aguamopbl» ¢ #eamosamsimu Ui
2ony6osamuimu cmekaamu (2004)) u ap.

6 B http://xaxam.livejournal.com/135535.htmloTMedeHa HeyJauHOCTb AHIVIMHCKOTO Iepe-

BOJIa, BUAMMO, CBU/IETENbCTBYIO[AsA O HEIIOHMMaHUU [IePeBOAYMKOM opurrHaia: Profes-
sor, take off your bicycle glasses (Vladimir Mayakovsky, At the Top of My Voice, translated
by Max Hayward and George Reavey).
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B monorpaduu [Hukutuna 1993] roBopurtcs: «Kak mokasasu, ¢ OZHOHN CTO-
POHBI, HCCIeIOBaHUS OOBIYHBIX OBITOBBIX TeKCTOB [Po3mHa 1986], a ¢ gpyroi —
[ICUXOJMHTBUCTUYECKUE TECTHI Ha cBOOOAHYIO Kiaccudukanuio [PpymruHa, Mu-
xeeB U Ap. 1991], runo-runepoHNMUYecKre OTHOIIEHUSA He XapaKTePHBI 1A Obl-
TOBBIX TEKCTOB U, KaK IIPABUJIO, He BCTPEYaIOTCA B OBITOBHIX KiIacCHPUKALIUAX.
Enre MeHee XapaKTepHBI OHU JJIs1 TEKCTOB $oIbKIOpHEIX». B [Fleckenstein 2001]
TaK)Ke OTMedyaeTcsl, YTO KOMIIO3UTHI, IOCTPOEHHBIE 10 MPUHIIUIY «[UIIePOHUM-
TUIIOHUM», UCIIOJNb3YIOTCA TJITABHEIM 06pa3oM He B Pa3TOBOPHOMN peuH, a B «KJac-
cudUKAITMOHHBIX CUCTEMAaX Pa3HOI'0 POZa»: B A3BIKE TOPTOBJIU, HAYKU U B OQUIU-
aJIbHO-ZIeJIOBOM A3bIKe. TeM He MeHee B 06/IaCcTH Ha3BaHUI GBITOBBIX IPeJMETOB
TaKue HOMUHAIIUM, KaK Mbl BUJUM, JOCTATOYHO PACIPOCTPAHEHHI U B Pa3roBOp-
HOHI pedd. VMIHTepeCHO, YTO IOPAJOK dYacTeld 37eCh OTIUYAETCA OT IIPUHATOTO
B QOJBKIOPHBIX TEKCTaX M IpocTopeduu (cp. naakyH-mpasa, Miavmers-03epo,
SAHBAPb-MeCcAY U T.11.)

3. KOMIIOHEHTHI KOMIIO3WTa — KOT'UIIOHUMEL, & caM KOMIIO3UT UI'PAeT POJIb I'U-
[IeEpOHUMaA IIPU OTCYTCTBUU XOPOIIEro OJHOCJOBHOTO S3KBUBAJIEHTA: BUNKU-JIONCKLL,
YYAKU-HOCKU, N00APKU-N030paA8AsAKU U T. 1., cp. [Iomdin et. al. 2011].

4. IlepBBIYI KOMIIOHEHT KOMIIO3UTA Ha3blBaeT IpeJMeT, BTOPOe — OOBEKT
U3 Jpyroi obyacTy, BHeIIHe WM 10 KaKMM-TO WHBIM IIpU3HAaKaM HallOMHHAIO-
muil 3TOT IpejMeT, HallpuMep: naamve-gymasp, bpioku-6anausl, mydau-1o-
00UKU, WANKA-HOCOK, NAaKem-maika, 4acul-KyJIOH, CMOJ-KHUNKA, KPecao-2pyuld
U Apyrue.

[TockonbKY GONBIIMHCTBO TAKUX HOMUHALIW ellle He YCTOSINCh, BCTPEYAI0TCs
pasHble BapuaHTH UX opdorpadudeckoro opopmieHus: yepes geduc (¢ pasHbBIM
IIOPAZKOM KOMIIOHEHTOB: nuamse-pybauwlka U pybawka-naamee, cymKa-xon00us-
HUK U XONO0OUNbHUK-CYMKA U JpYyrue), CIUTHO (¢ MHTepOUKCOM: KpecsoKkposams,
KPeCNOKONACKA, OUBAHOKPOBAMb, MUMEHKOBAPENCKU W BAPeICKOMUMEHKIU, CYM-
KomeJlexcKa, ceumeponnamee WU naameeceumep, pybawxonniamese, wapdouanka
U wankowapg, CymMKoxono0unbHuk, 0bkobpioku, mpycomaika u malikompycst), qe-
pe3 ciauI (Qusan/kposams, Kpecio/Kposams, nadw,/Hakudkd, pyuxka/ykaska, cmon/
mymba; menedon/agmomam), 6akciaur (Ousar\kposams) UK 3HAK TOAUEPKUBAHUA
(tobxa_6proxu, dusaH_Kposams, Kpecio_Kposams, Nadl,_ndaiamkd, cmoJ_mymba;
manouku_menJywu, wankd_yulaHka). YacTOTHBI M paszesibHble HAIIUCAHUS; I10-
BUAMMOMY, CBOIO POJIb B UX PACIpOCTPAHEHUU UTIPAET M BIUAHUE AHIJIMHCKOTO
A3bIKa, cp. [JleBoHTHHA 2010].

IToucK B TeKCTaX pa3HbIX JKAHPOB, B TOM YHCJIE B JIOTAX UHTEPHET-3aIIPOCOB, 0-
3BOJIIET CPABHUTH OTHOCUTEIHHYIO YaCTOTHOCTD TAKUX BAPUAHTOB B PA3HBIX I'PyTIIax
U BBIABUTH CJIEAYIONME TEHAEHIIMU: CJIII, OIKCIIAII M 3HAK MMOAYEPKUBAHUSA TOYTH
BCET/Ia UCTIONB3YIOTCS TOJTBKO TIPU 06pa30BaHUM KOMITO3UTOB MIEPBOTO TUTIA; ITH JKE
KOMIIO3UTHI MOT'YT C TPAaKTHUYeCKH PAaBHOU Z]0JIell BEPOATHOCTH MUCATHCA pa3/ieIbHO
unu 4yepes geduc (Hamp., B UCC/IEZOBAHHBIX JIOTAX MHTEPHET-3alIPOCOB HAIHMCAHUE
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ougaH xposams BeTpedaetcs 39445 paz’, a dusan-kposams — 31213 pas). [lng KoM-
TIO3UTOB BTOPOTI'O TUIIA pa3Zie/IbHOe HallMCaHNe IIpeIIoYTUTeIbHee HallucaHus yepes
Zeduc (HanprMmep, wanka ywanka — 59 664 pasa, a wanka-yuanka — 12706 pas).

VIHTepecHO Tak’ke, YTO y KOMIIO3UTOB BTOPOW I'PYIIIIBI I'MIIEPDOHUM Yallle BCero
npeZecTByeTrunoHuMy (98 % ciyyaeBI10JaHHBIMJIOTOB 3a11pocoB). KoMmosuTei ep-
BOU I'DYIIIIBL, [TOABUBIIKECS PAHbIIE IPYTUX, TAKXKe 0OHAPYKUBAIOT TEHJEHITHIO K 3a-
KpeIUIeHUIO NTOpAJKa 3JIeMeHTOB (0ugan-kposams 95 %, kposamb-0usar 5%; kpecio-
kossicka 99 %, konsicka-kpecao 1%; naaw-nanamka 100%), a y HEOJOTM3MOB HaOJTIO-
JlaeTcs BapUaTUBHOCTbh KOMIIOHEHTOB (bproku-tobka 24 %, tobxa-6proku 76 %; wopmbol-
t06xa 44 %, tobka-wopmut 56 %; sapexcku-mumernku 84 %, mumenxu-gapexcku 16 %).

Jpyryio IpobieMy COCTaBJIAET CIOBOM3MEHEHNE U COITTaCOBAaHME TaKUX KOM-
o3UTOB. IIpaBuia TpeOyIOT CKIOHEHHUS 000MX KOMIIOHEHTOB (XOTS B HOPMAaTHB-
HBIX UCTOYHUKAX U OTMeYaeTcsA TEeHJAEHIUA K CKJIOHEHHUIO TOJBKO BTOPOI'O KOM-
IIOHEHTa) U COIVIaCOBAHMUA II0 NIepBOMY KOMIIOHEHTY, CM., Hanpumep [PoseHTasb
1997]. B Hamem MarepuaJie U 3ZieCb 0OHAPYKUBAETCA OTCYTCTBHE eAMHOOOPa3HOI0
obopMIIEHHA.

HabmrozaeTcss TeHJEHIUA K yTpare CKJIOHEHUS OJHUM M3 3JIEMEHTOB KOM-
no3uTa (y KOMIIO3UTOB IIepBOH I'PYIIIEL), Cp. IIPUMepHL U3 6710r0B: ITosiHocmbio Me-
61upo8aHHas cmyous ¢ 08ycnabHoOll OUBAH-KPOBAMbIO; ObL 002cOb, A OHA WA be3
30HMA ¢ KAKUM-MO NAKemoMm U s NpedIoxcU ell yKpblmbCsa Naaw-Hakuodkoil; B ma-
KY10 10200y, 0a ewé U ¢ CyMKOIl X0N100UNbHUK, MOoyceme Opams 8C€ UMo y200HO, XOMb
iiozypmul, 3a 0eHb Huuezo He cyuumcs. Cp. XapaKTepHOe 06CyKAeHNe «HellPaBUIb-
HOT'0» CKJIOHEHUs KOMIIO3UTOB B 6jiore: B mekcme 8 6e3yMHOM KOauUecmae ecmpe-
yaemcs NOHAMUE «KPeca0-KONACKA». ABMOPbL YNOPHO He CKJIOHAIOM Nepeyio uacmse,
a max u NUULym: «Kpecjo-KoasACKOoil», «kpecao-koascku» um.o.! Cp. Takxke [Pezo-
poBa 1998].

JlanHble 6710r0B, GOPYMOB, JIOTOB 3alIPOCOB CBHUZJETENIbCTBYIOT O COIJIAacOBa-
TeJbHONM BapHaTUBHOCTH KOMIIO3UTOB IIEPBOTO TUIIA: UHBANUOHOE KPECA0-KONACKA
// UHBANUOHAS KPECJI0 KONSACKA; HCeHCKULL naau, HaKkuoka // naau-Hakuoka opuyep-
cxas; IIpuensidena cebe cepoe ceumep-naamose U3 Kawlemupa ¢ pUCYHKOM 8 cmuJie
H&M // MHozue JceHWUHbL He 3HAIOM, ¢ Yem couemams c80000HbLIL ceumep-naa-
muwe; CKOJIbKO cmoum uHeaiudHoe kpecao-koascka e Tyne? // HyxHa uHeanudHa s
Kpecao-koascka; BoenHstil nnawi-nanamka // Ilnauw-naramxa wunacs u3 8000-
ommanxusaruezo 2abapoura; OdeHb IMy KAACCUHECKYIO NAAMbe-pYOauKy ysema

7 JlnsA moAcyeTa 3TON CTaTUCTUKY ObLIH UCIIOIb30BaHBI 3aIIPOCHI K IIOMCKOBOM crcTeMe SIHEKC.
Ciy4aitabiM o6pa3om 66110 BeIGparo 200000000 3arnpocoB 13 OMCKOBBIX JIOTOB 38 BTOPOE
noxyrozaue 2012 roza. JIoru 3apocoB IpeJOCTaBIAT JMHIBUCTAM HOBBIM NHTEPECHBIH Ma-
Tepua’. [Togbp3oBaTesell MONCKOBBIX CUCTEM CYIECTBEHHO OOJIbIIIe, YeM aBTOPOB KaKUX ObI
TO HU OBLIO TEKCTOB, M YaCTOTA KCCIEAYEMBIX CJIOB B 3alIpocaX 3HAYUTEIHHO BEHIIIE, YEM,
HanpumMep, B 6;1orax. [Toib30BaTe I 0GbIYHO BBOJSAT 3aIIPOCHI OBICTPO U HE 33y MBIBASICh, UTO
cbMKaeT UX CO CIIOHTAHHOM peyblo, U He PaCCUMTHIBAIOT Ha a/ipecaTa-yeoBeka. CHHTaKCHUC
3arpocoB, 6e3yCI0BHO, OTIMYAETCS OT CHHTAKCHCA ECTECTBEHHOTO A3bIKa, OHAKO JIJIS JIEKCH-
YEeCKHUX MCC/IeZIOBAaHUHN 3TO He Ka)KeTCA CepPbe3HBIM IIPeNATCTBHeM. ViccieJoBaHHbIe JIOTH 3a-
IIPOCOB SABJIAIOTCSA COOCTBEHHOCTHIO KOMITAHUU SIH/IEKC ¥ TI03TOMY HEIOCTYIIHBI U3BHe. Te ke
TEeHZeHIIMH MOXXHO ITPOCIeUTD 110 OTKPEITOMY MCTOYHUKY wordstat.yandex.ru, HoO OH cozep-
JKUT MeHbIIlee KOJIMIeCTBO JaHHBIX U er0 aBTOMaTHyYecKas 06paboTka HEBO3MOXKHA.


http://wordstat.yandex.ru
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nanaiiu // BenocHesxcHoe XA0nK08oe njaambve-pybawka; A s 80m modce HeOA8HO
83s11a cebe KOpomkoe naamee-ceumep, uoemosslii makoii, menptil, 8513aHbLil
(B mocyieiHEM IIpHIMepe B IIPENO3UIUY K KOMIIO3UTY IIpUIaraTeabHOe COIJIacyeTcs
C IIEPBBIM CJIOBOM, @ B [IOCTIIO3ULIUH — CO BTOPBIM CJIOBOM).

Mo Bceil BUAUMOCTH, 37leCh HeoOXoquMa paboTa 10 TIIaTeIbHOMY cO0py MHO-
TrOYMCIEHHOTO HOBOI'O MaTepuasia W NPUHATHUIO aJeKBAaTHBIX HOPMaJU3aTOPCKUX
pelleHui.

1.4. CroBocodyeTaHUs M HOBBIE CJI0Ba

CTpeMUTEIbHOE Pa3BUTHE TEXHUYECKOro IIporpecca IPUBOAUT K HEOOXOAU-
MOCTH Ha3bIBaTh BCe HOBHIE CIIOKHBIE YCTPOMCTBA, cOBMeNtatomue B cebe pyHKIIU
He IBYX, & HECKOJIbKUX Pa3HbIX. [[prMepEl KOMIIO3UTOB C TPeMs KOMIIOHEHTaMU HO-
CAT CKOpee MapryuHaJbHBIN XapaKTep, XOTs BCTPedaroTcsa U OHHU, CP. NpUHmMep-cKa-
Hep-konup. 37ieck 60jiee pacpoCTPaHEeHE! Jpyryue MeXaHU3Mbl 00pa30BaHUsA HOBBIX
cy1oB. IIpuBezieM HECKOJIBKO TPUMEDPOB.

CroBOCOYETaHUE MHOZOPYHKUUOHAAbHOe ycmpoticmgo dukcupyercsa B HKPA
¢ 2004 roza®; Torza xxe Bo3HUKaeT U abbpeBuarypa MOY: ITepconansbHblil oPucHbLil
yeHmp 021 KOMMYHUKayuil u denonpousdgoocmea. Imo MPY ob6sedunsiem e cebe me-
nedon, paxc, npunmep, ckarep u konup («Computerworld», 2004); Mot ysice MmHO20 nu-
canu 0 Mom, Umo cospemeHHble UHICeHepbl udym dopoeoll MuuypuHa u ckpewjugarom
MexXHUKY 8 caMblX NpuuyoauUsblx covemanusx. He usbexncanu amotii yuacmu u ggomo-
npuHmeput. [Tos8unucs, MHO20PYHKUUOHANbHbLE ycmpolicmea (MPY) — smo npuH-
mep, ckaMep, KONUpP U NepcoHanbHas gomonabopamopus 8 00HoM ¢daakore («Kom-
CcOMOJIbCKas Tpasza», 2005). Bckope oT abbpeBuaTypbl 006pasyeTcs JUMUHYTHUB,
KOTOPBIM CTPEMUTEIBHO 3aBOEBLIBAET IPOCTPAHCTBO UHTEPHET-HOPYMOB, a 3aTeM
U CTPAHMUIIBL IIPECCHI; 3TO CJIOBO IIPOHUKJIO yKe U B KHUTH, cp. Ha cmosie pacnoso-
JCUNUCL 08A MOHUMOPA € I02omunamu «Bumsaswv», knasuamypa c mvlwsto u M@Ywka
(A. MauoB, UcnioBeab kapzepa, 2010). Opdorpadus ero ele He ycTosiaack, cp. Mos
Mmpywka pabomaem 8 passt muute (c popymoB); Epson M®Paywxka !!! He neuamaem!;
Bcmpeuaemcest u pedkas kamezopust 0QUCHbLX UepPHO-0enblX cmpyUHbLX amPIyulex,
0J151 KOMOPbLX XapaKmepHo 0bs13amenbHoe Haauuue gakca.

Eure ogyiu cxoxuil npuMep — cyioBo mysnsmumysn. B HKPS oHo He BCTpeTH/IOCH,
nepBBle IpUMepbl OTHOCATCA K 2004 rozy; cp. B cgoe 8pems (0koso 200a Hasaod), s Ky-
nus cebe mynomumyan. <...> IIo16308aJl €20 HA CMO NPOUEHMO08 — HAUUHASA OM paA3-
60pKU KOMNBIOMEPOB UL OMKPbIBAHUSL OKOH 8 Noe3de 00 Hape3aHUs 3aKyCKU U OMKpPbl-
8aHUS OYMbLIOK.

CJI0XKHOCTb MHTEpIpeTalluy M ONHUCAHUA TAaKUX A3BIKOBBIX €MHUIl — B He-
[IPO3PavyHOCTH UX BHYTPeHHel GpopMBI: MynbmudyHKUUOHAIbHOE YCMPOlicmeo UIu

8 Cp. TakKe mpuMep U3 pekaaMbl 1997 I., I7ie 3TO ABHO ellle He yCTOMYMBOE, a cBOOGOJHOE
cnoBocouetanue: IT0ONUHHO MHO2OHYHKUYUOHANLHOE YCMPpOicmeo, cosmewaroujee 803-
MoscHocmu akca, modema, npunmepa, ckamepa, mesneoHa U KONUPOBANILHO20 annapama
(«<KommepcaHT-BiacTb», 16.12.1997).
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MYAbMUMYN TeOPEeTUYeCKH MOIJIM Obl O3HAYaTh COBCEM WHEBIE IIpeAMeTHl. Ba)KHO
oIlpeZieIUTh MOMEHT, KOI/Zla UX 3HAUeHHe y)Ke YCTOsIOCh U MOJJIeKUT JIEKCUKOIpa-
¢duyeckoii pukcanuu. Co CIOBOM MYAbMUMYJ, TO-BUAUMOMY, 3TO yKe IPOU30IILIO,
XOTS WHOTZIA BCTPEYAIOTCA U yHOTpebIeHNs ¢ NHBIM 3HaueHueM, cp. Myasmumyn
BarlOder no3gosium npuzomogums Jto6uMblil Kokmellab 8 1t0bom Mecme U 8 a0boe
epems <...>. OH ekatoudem 8 cebsi NpucnocobneHuss 0Nl usMenvueHUs: GpyKmos
U cneyutl, B8bIICUMAHUSA COKA, NPOUEHUBAHUS, OUUCMKU YUMPYCOBbLX U KAPBUH2A,
0sa mepHbuLx cmakanuuka (Ha 1 u 0,5 yHyuu), 4-010iiMo8blil HOXC, ULMONOP U OMKPbL-
sanky 051 6ymuinok («I[lomyaspHas MexaHuKa», 22.11.2012). A BOT y cJioBa MyJIbTHU-
UHCTPYMEHT sIBHO He CJIOKUJIOCH (TToKa?) KOHKpeTHoe 3HadeHue. Cp.: bpenok-myns-
MUUHCMPYMEHM BbLNONHEH U3 UeJIbHO20 KYCKA MUMAHA, MOXNCem UCN01b308AMbCS,
Kak cpedcmeo camoobOpoOHbL U 0meepmKa, makice Kak OmKpblealKd, UlecmuzpaH-
HbLl KU, 73-7IemHUTl UHJCeHeD-caMOoyUuKa npedcmasu c8oil HO8blil NPoeKm TpaK-
TOpa-MyJAbMUUHCMPYMeHMA, Komopblil yMmeem Oesams 60abliue Oecsimu pasiuy-
HbLX onepayuil: naxamos, KOCUMb, CesiMb, YUCMUMb, NOOHUMAMb 2PY3bl, NOJUBAMD;
F./THegHUK — 3MO0 MOJabKO Nepeblil cepsuc 8 MyabmuuHcmpymeHme 011 pblOANKU
om F.I'ud; Keumenaweunu dendem U3 2umapsl MyJAbMUUHCMPYMEHM, HA KOMOPOM
UCNOSIHsIem U 0%ca3, U KAaccuueckuil pok, U pobKI0pHblE MeSOOUU.

B mocienHee BpeMsA 3HAUeHHE ‘CHOXKHBIM MHOTOQYHKIIMOHAIBHBIN IIpeaMeT’
Bce OOJIbIle IIOTYYaeT CJIOBO yeHmp. HU B 0fHOM M3 M3BECTHBIX HaM cJIoBapel aTo
3HaueHUe He IIpeJCTaBJeHO, U Ja)ke B CJIOBapHOH crarbe . B. [anmakTHOHOBOM
LIEHTP [Anpecss u gp. 2010] ecTb TOJBKO MY3blKANbHYLU YeHmp B 30He Hpaszeosio-
ruu. CI0BOCOUETAHUE MY3blKAbHBLU YeHMp, T0-BUAUMOMY, AeHCTBUTEIBHO IIpes-
cTaBisAeT coOOH IepBhIi NprMep yIOTpeblIeHUA CJIOBa UeHmp B 9TOM 3HAUeHUU’.
OznHaKo ceffyac OHO BCTPeYaeTCs B CAMBIX Pa3HBIX CJIOBOCOYETAHUAX (IIOKA B OCHOB-
HOM B PEKJIaMHBIX TEKCTax): Cp. UTPYLIKY pa3eusarowuii ueHmp, uzpogoil ueHmp
02151 BaHHbBL, UeHMp 011 meopuecmeda Ha KoJecax, uepogoil Habop «demckuil Hayy-
Hblil ueHmp»; cunogoii yuenmp Torneo POWER; MH0O20()yHKUUOHAIbHBLIL am.ie-
muueckuil UeHmp; KyXOHHblil ueHmp «[lemum ['ypme»; 8apouHbLil ueHmp; 3y6OHOll
uenmp Sonicare FlexCare; ymtooe ¢ napozeHepamopom — yHUBepCcaIbHbL Naposoil
UeHmp; MH020hyHKUUOHANbHBLI Kocmemuueckull SPA-uenmp; HHmepHem-ueHmp
He CcJ10cHee 0OMAUHUX 6ecnPOB8OOHbLX POy Mepos; HAKOHELL, YHUBEPCANIbHbLI UeHmp
Festool UCR 1000. IHTepecHO, 4TO 3TO, TO-BUAUMOMY, HE 3aUMCTBOBAaHUE; BO BCS-
KOM CJIydae, Y aHIVIMHCKOTO CJIOBA center TAKOr'o 3HAaYeHU HeT.

® Ilo-BUAMMOMY, 3TO CJIOBOCOYETaHHE BHA4Yajle BO3HUKJIO KaK TeXHHYECKOe HauMeHOBa-
HHe, Ccp. HazBaHUA Mogeneii: Menodus 101C Cemegas paduona (1973), Menodus 103B Ce-
megoii anekmpogon (1975), Menodus 106C Cemesoil my3vikanvHblil yenmp (1978), ogHako
B 1990-€ ro/bl Bee elile BOCIPUHUMAIOCh KaK HeoObruHOe: B danexom 1990-om 200y us ma-
2a3una «bepeska» Ha «XumPapm3aasod», 20e pabomanu mou pooument,, NPUBE3NU MY3blKAb-
Hbtil yuenmp «COHU» <...> B me 8pemeHa CJ080COUEMAHUe «MY3blKAJbHBLU UeHmpP» ObL10
0J151 MeHsL HeNOHAMHbLM U 3a2a004HbLM. S npedcmasnisin cebe Kywy annapamypsl, munda Kak
8 38yKo3anucsigarowell cmyouu. A uene — He MA2HUMOPOH KaKol-HUmb, a yeavtit [[EHTP!
(dr-batman.livejournal.com). [IpuMephl B Xy0’KECTBEHHBIX TEKCTAX U MyOIUIUCTUKE Ha-
YHUHAIOT MacCOBO MOABIATHCA JUIIb B KOHIE 1990-X roZioB.
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Cp. elle NpUMepHl CJIOB C IOZOOGHBIM 3HaueHHeM: Tpubiokom Ha3bleaemcs
ycmpoticmeo, cosmewjarowyee 8 cebe Heckonbko onepayuil. Tak, 06biUHO MpubaOKU CO-
smewarom e cebe onepayuu MotiKu, po3ausa u ykynopusaus. MoHo6i0k omauuaemes
om mpubnoka, 06bluHO, OMcymcemauem onepayuil Moliku; Bul euje He 3Haeme, umo ma-
Koe beuleHo Habuparwull NONyasApHOCMb 0OMAWHULL azpe2am nod HaA38aHUEM MYAbMU-
sapka?; Ymo makoe Myabmueusop? 5mo mesie8U30p cO 8CMPOeHHOTL cucmemoti domaui-
Hez20 KuHomeampa 8 00HOM «(h.iakoHe»; Kombudpecc coedursem mpycuxku u pyoauxy.

Ha#iTu B cyioBapsAXx cJoOBa C MOZOOHBIM 3HaYeHUEM TPYZHO WM HEBO3MOXKHO,
XOTS y MHOT'HIX JTII0Zlell BO3HUKAaeT TaKasa HeoOX0AUMOCTh, B OCHOBHOM B IIeJIAX OIIpe-
JeNUTh Hy)KHOe HaMeHOBaHUe /I IIOKCKa TOBapa; cp. IpuMeps! ¢ ¢popymoB: Ko-
HEeUHO, MOXCHO 6bL10 6bL NPUOGPecMU POCKOWHBLIL 2aPHUMYD 0N 8AHHOU KOMHAMBbL,
He 3HA10, KAK HA cAMOM OeJle HA3bl8AeM sl — MOHOIUM, cOBMewatowull 8 cebe 3epKaio
¢ nodcgemkoll, pakosuHy, wkaguuku; Kax Hasvieaemcs degatic, coemewjarouyuil 8 cebe
pacuecky u MAQWuHKy 0218 cmpudicku 8oaoc?; [lesouxu, Kak Hassvleaemes npubop, Ko-
mopulil coemeujaem mHozo npubopoa? T.e. U MynbmuBapka u xjeboneukda u aspozpuis;
Kak na3vieaemcs desatic komopbslil cogmeuiaem 8 cebe Modem U MAPWPYmepu3amop
Wi-Fi ? Xouy nocmasums cebe mModeM, Komopwlil kKo ecemy npouemy pazdaém Wi-Fi,
HO NOHAMUS He UMel0 KaK e20 «06038amb». ITodckaxcume naus.

2. CemaHTHUKA: 3HAYE€HHS M TOJKOBAHUA

BesmeH aT0 Bpozie BecoB. Ha naske map U KprodoK.

51 651 HAPUCOBATH MOT

HO MaJio MecTa. Mory onucaTh UHTepecyoIuii Bac mpeamMeT cioBamMu.
(. Xapmc)

B mocsiegHee BpeMs 6OJIbIIIOE 3HAYEHUE, B YACTHOCTH, B KOMITBIOTEPHOM JIMHT-
BUCTUKe, TIPUJAETCSA CO3aHUIO0 YaCTOTHBHIX CJIOBapel U crnuckos cyoB. K coxare-
HUIO, OOJIBIIMHCTBO UMEIOIIMXCS YaCTOTHBIX CIIMCKOB COCTABJSIOTCS M3 BOKaOyII,
HO He OT/IeJIbHBIX JIeKceM (TO eCThb CJIOB, B3ATHIX B OIIpe/ieIeHHOM 3HaueHUM). Mexay
TEeM OYEBU/THO, YTO Pa3HbIE JIEKCEMBI OZTHOU U TOU Ke BOKaOYJIbl YaCTOTHBI B OYEHb
pa3Hoi cTeleHU; CTOIb XKe OYEeBUHO, UTO COCTaBJIeHHe YaCTOTHBIX CITUCKOB JIEKCEM
Mpe/ICTaBIsAET COOOU CYyLIeCTBEHHO OoJiee TPYAHYIO U MPAKTUYECKU HE aBTOMAaTH-
3upyeMylo 3azauy. TeM He MeHee IIpe/ICTaBAETCA BaXXHBIM /leficTBOBATh B 9TOM Ha-
npasieHud. [Ipu pabore Hag CBT nHpopMaliys o 4aCTOTHOCTH JIeKCeM HeoOXoaMa
U [l COCTaBJIEHUs CJIOBHUKA, U JJIT OTHECEHUS JIEKCEM K OCHOBHOUW WJIH mepude-
puitHOl 30He, U AJ1s BEIABJIEHUA NUHTEPECHBIX C/Iy4YaeB 3BOIIONNY 3HAaYeHUY, Kora
0603HavYeHUs OZHOT'O U TOTO JKe JIeHOTaTa CMEHSIOT APYT Apyra (Kak 3TO IIPOU30-
1IJI0, HAIIPUMED, CO CJIOBAMU 2pebEHKA U pacuécka), Y OTTUCAHUSA UX B COOTBETCTBYIO-
el 30He CJI0BapHOM CTaThU.

OfuH U3 METOZOB OIIpe/ie/ieHUs YaCTOTHOCTH JIeKCeM B JIoraX IOJb30BaTelb-
CKUX 3ampocoB OblI omucaH B [MomauH u ap. 2012]. B HacToslee BpeMs Halll CITU-
COK HauboJsiee YaCTOTHBIX JIEKCEM, OMUCHIBAIOIIUX ITPEAMETHI OBITA, COCTABIIAETCS
cIefyomUM 00pa3oM: AJIs KasK/I0TO CJI0Ba U3 MoHOro cioBHuKa CBT (Ha TeKyIui
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MOMEHT cocTaBJsawouero 6osee 2000 cI0B) MOACYUTHIBAETCS, BXOJUT JIK OHO B BEPX-
HIOIO COTHIO ITPU PAH>XMPOBAHUU CJIOB 10 YaCTOTE BXOXK/JEHUU B pasjUdHbIe Mac-
CUBBI TEKCTOB Ha COBPEMEHHOM PYCCKOM f3bIKe (3a mocyiennue 40 yet), cbanmaHcu-
pOBaHHBIE 0 >KaHPOBOU IPHUHA/JIEXKHOCTH (Cpefu HUX: pa3Hble nogkopycsl HKPA,
6ubsnoreka MoikoBa, 6a3a JaHHBIX IOPUANYECKUX TeKcToB KoHcynbraHT Ilitoc,
6J10TH, JIOTH 3alPOCOB TIOJIb30BaTesel, COOCTBEHHbBIE JAHHBIE aHKETUPOBAHUS WH-
$OpMaHTOB U ZIp.): BBEPXY OKa3bIBAIOTCS CJIOBA, YAOBJIETBOPSIONINE 3TOMY KPUTE-
PHIO TI0 BCEM HWJIU OOJIBITMHCTBY BbIOPAHHBIX MaCCUBOB TEKCTOB. 3aT€M U3 HUX OT-
6GUPAIOTCS TOJBKO TE CJIOBA, Y KOTOPBIX OCHOBHASA /10JIS YIIOTPEOJEHUN TPUXOAUTCS
UMeHHO Ha UHTepecyIollue Hac, TpeJMeTHbIe 3HaueHUsA. [IprBejeM TeKyinii Bapu-
aHT BepXHel 4acTHU criycKa (cjoBapHble CTaThU 3TUX CJIOB JIeXKaT B OCHOBE I'OTOBAIIe-
rocs K uszganuio npocnekra CBT): 6enbe, 6proku, 6ymaza, 6ymslika, edpo, 2asema,
OXMCUHCDHL, 0uBaH, 0OKYMeHMm, 3epKaJo, KApma, Kapmouka, KJiou, KHU2d, KHUJNCKA,
KoMnblomep, KOH8epm, Kopobka, Koulesek, Kpem, Kpecao, Kpogams, Kypmka, Jiekap-
€cmeo, MewokK, Hodxc, HOymbykK, ob6yss, 0dexcda, nakem, NAbLMO, NACNOPM, NAAMOK,
niamwe, njieep, pyuka, canoau, CMmakaH, CmoJi, CmyJsa, cymkd, meJegu3op, mesedoH,
my@au, yuebHUK, X000UNbHUK, UeMOOAH, WMAHbL, IKpaH, swuk. Kak npexacrasis-
eTcs, TaKHe CIIMCKYU MOTYT OBITh TOJIE3HBI U I COCTaBJIEHU PAa3HOI0 pojia y4eo-
HBIX MaTepUaJsoB.

[Tpu 3TOM 06HAPYKUBAIOTCA IpUMeYaTeTbHbIe CIyYad U3MeHEHUsT YaCTOTHO-
CTH y PasHBIX JIEKCEM OJHOMU U TOM ke Bokaby/bl. Cpeau MCCIeOBaHUM, KOTOPhIE
MBI TIPOBOJIUM B 3TO¥ 06/1aCTH, yIIOMAHEM CIeYIOMIHeE.

1. B gexabpe 2012 roza crygeHTsI [IIK0IBI aHAIM3a JAHHBIX SHAEKCA y4acTBO-
Ba/iu B y4eB6HOM MPOEKTE TI0 OTpeieIEHUI0 BpEeMEeHU TIOSBIEHUS B PYCCKOM SI3BIKe
snekceM u3 cioBHuUKa CBT. Pa3zeneHrie BOKaOys Ha JEKCEMBI U MOUCK UX MEPBBIX
ymnoTpebieHnii OHU TMPOBOAUIU, PYKOBOACTBYSCh COOCTBEHHOM MHTyHUIMeH. [Ipu
5TOM UHTEPECHO OTMeTUTh CUTYallUuH, B KOTOPHIX YUaCTHUKHU IIpOeKTa He IPUBO-
AU JaHHBIe 0 HEKOTOPHIX 3HaUeHHUAX (110 Bcell BepOATHOCTH, YIIeAINX U3 COBpe-
MEHHOT'O A3bIKa) M, HA000POT, HAXOAMIN 3HAYEHUsA, He OTPAKEHHBIE HU B OZHOM
cnoBape. Tak, HanpuMep, AJA CIOBa y20/10K OAUH 13 YYaCTHUKOB IIpoeKTa (mociue
yKa3aHusd, YTO OOHAPYKEHBI He BCe 3HAYeHUs, ¥ TOBTOPHOTO TIOMCKA) MPUBEJ 3Ha-
yeHUe ‘curapera, caMOKpyTKa ¢ HapkoTukoM’ (2000), HO Tak U He OTMeTHJ TaKUX
3HA4YeHUH, KaK IMHeliKa B BU/Ee TPEYTOJIbHUKA U ‘YITIOBOH NpeAMeT Mebenu Aia
KYXHUW'; ¥ CJTIOBa Mapkep OBLIO BhIZIEJIEHO 3HAUEHME ‘OpYKHUe B TeHHTOO0IE .

2. B pabore [Momzanx 2012] ymoMUHaINCh HEKOTOPBIE SKCIIEPUMEHTHI ¢ UHOOP-
MaHTaMU, IPOBOAMMEBIE Halleil TPYHION AJ M3y4eHUs HAaWuBHBIX Ipe/CcTaBIeHUN
0 3HAYEHUAX CJIOB U CTpaTeruil OMHUCaHUA, OCHOBAaHHBIE HA W3YyYEHUH IOBEJEHUA
YYIaCTHUKOB SI3BIKOBBIX UTP. Cpeau JTIOOOMBITHBIX HAOMIOAEHUH, CIeTaHHBIX B XOZe
3TUX DKCIIEPUMEHTOB, MOXKHO MPUBECTH CIEAYIOMNe: kaHane (YIaCTHUKHU 0OBsC-
HSLJTM 9TO CJIOBO KaK «MaJjleHbKUe 6y TepOpoAUKU», «e/la TaKasd, KyCOUKH Ha MaJlouKe»,
TOT/Zla KaK B CJIOBAPSX MEPBOe 3HaueHHe — ‘HeGObIION AUBAH C IPUIOAHATHIM U3-
rojioBbeM’), 2esib (B SKCIEpHMEeHTe 5TO ‘TO, YTO BOJIOCH QUKCUpPyeT WIU ‘TO, YeM
moroTcs, a B COIIl — ‘cTyZeHnCcTOe BellecTBo, 0b1aiatoliee HEK-PhIMU CBOHMCTBaMU
TBEPABIX TeN'), kapmouka (YIYaCTHUK CTAPIIEro MOKOJEHUS ITBITAICS OO BSICHUTD 3TO
CJIOBO IIKOJIbHUKAM, UMes B BUZY 3HaueHue ‘pororpadus’, Ho He ObLI IOHAT) U AP.
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3. Eme oguH criocob u3ydeHUs CEMaHTUKU U Pa3BUTHA MOJIMCEMUN — aHAJM3
cioBapeii. OH [T03BOJIAET BBIABUTE BpeMs GUKCAI[UH B A3bIKE HOBBIX CJIOB M HOBBIX 3Ha-
YeHUH, a TAKXKe U3YyIUTh TpaHCcOpMAaLHIo 3HaYeHUH. Cp. SBOJIOLUIO CI0Ba 8U3UMKA,
JIJ1S1 KOTOPOT'O HEKOTOPbIe CJIOBApH AI0T B KayecTBe eAnHCTBeHHOro (CYur, MAC) niu
nepBoro 3HayeHus (BTC, COIIL, CE¢) «0HOOGOPTHBIH CIOPTYK C 3aKPyIJIEHHBIMU pac-
XOJAMUMHUCA cliepeZil TosaMy, dangaMu», B KauecTBe BTOPOr'O «MY»KCKasd pydHas
cymouka» (COIII, CE¢; B8 TCU — aTo 3HaYeHHe TpeThe; B CYi 1 MAC BooO11ie OTCyT-
CTByeT) U JINIIb B KAUeCTBe TPEThero 3Ha4eHNe «BU3UTHAS KapTOuKa», KOTOPOe B CO-
3HAHUU COBPEMEHHOTO HOCUTEJA ABsgeTcss ocHOBHBIM (BTC, COIII (pase.), CEd; B CYiu
u MAC otcyTcrByeT, B TCH — nepBoe, HO ¢ omeTol pasez.). [Togpo6Hee cM. [Bbibop-
HoBa 2013 — roToBUTCA K MyOIMKAIIH].

ABTODBI CTPEMATCSA 110 BO3MOXKHOCTH YIUTHIBATH PE3YJIbTATHl CBOUX HCCIEZO-
BaHWH NpU IpaKTU4YecKo pabore Ha CiioBapeM OBITOBOM TEPMUHOJIOTHUY, OJHAKO,
KaK KaXKeTCs, OHU MOTYT IIPeJCTABIATh U CAMOCTOATENbHBIN HHTEPEC AJIs U3yYeHU
9BOJIIOIIUY JIEKCUYECKOH CUCTEMBI PYCCKOI'O A3bIKa.
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